
Глава 135, Принц Мобэй – Часть 3

[Мобэй-север Великой пустыни (Гоби, уст. о Внешней Монголии)]

Ло Мама наклонилась к Лао Фурен и тихо доложила:

- Лао Фурен, молодая Фурен повесилась. Ее вытащили из петли.

Лао Фурен вскочила и снова медленно села.

Последние десять дней инцидент, точнее ее подлинная часть не разглашалась, но сплетни и
шепот был слышен по всем темным углам резиденции Ли и размножались как мыши, черви и
муравьи.

Они не знали реальной ситуации, и им было запрещено это обсуждать, они стали тайно
обсуждать, собираясь по три, четыре человека. Каждый раз прибегая к всяческим уловкам, они
шептались, шушукались, создавая тихий переполох и «добавляли масло и уксус»
[приукрашивали факты и искажали действительность].

Ли Сяо Ран приложил огромные усилия, чтобы исправить положение и специально
расправился с несколькими зачинщиками этих встреч, но сплетни не исчезают за один день,
они похожи на весеннюю траву, которая растет бесконечно.

- Вэй Ян, тебе нужно навестить твою Муцинь.

После некоторого молчания, промолвила Лао Фурен.

Ли Вэй Ян подняла глаза и взглянула на Лао Фурен. Она ни о чем не спросила, а просто
улыбнулась и сказала:

- Да.

ЛИ Вэй Ян вышла со двора Лао Фурен и без колебаний отправилась в сад.

Зимой сад перед озером кажется намного больше, чем в другое время года. Повсюду грязь,
цветы и листья увядшие, только в травяных зарослях изредка встречаются серовато-белые
засохшие цветы. Двор очень тихий, слышны только одна или две птицы.

В такой обстановке бывает особенно холодно. Ли Вэй Ян это явно не волновало. Она
неторопливо и задумчиво ходила среди этих увядших цветов.

- Сяоцзе, Лао Фурен сказала навестить Фурен, что это значит?

Тихо спросила Бай Чжи.

Почему Лао Фурен завершила разговор о торжественном обеде во дворце и сказала навестить
Цзян Юэ Лань? Такое никогда не случалось раньше.

- Это из-за ее попытки повеситься ради того, чтобы ее простили?

Ли Вэй Ян просто улыбнулась и ничего не ответила.

Два человека прошли весь путь до внутреннего двора, где жила Цзян Юэ Лань. После



инцидента Цзян Юэ Лань отправили в зал для предков, чтобы она простояла там на коленях, и
потребовалось десять дней, чтобы его вернули во двор и больше она не выходила.

Увидев Сан Сяоцзе, служанки двора Цзян Юэ Лань переглянулись.

Лу Мама неторопливо вышла из дома с тазом горячей воды. Увидев Ли Вэй Ян, она
перепугалась и таз с водой выскользнул из ее рук и горячая вода разлилась по земле.

- Сяоцзе…Сяоцзе, вы….

В ужасе произнесла она.

Ли Вэй Ян улыбнулась и сказала:

- Лао Фурен попросила меня навестить Муцинь.

Лу Мама так и стояла как вкопанная. Ли Вэй Ян прошла мимо нее и пошла прямо к дому

Дверь была наполовину прикрыта, светило солнце. Было очень тихо. Люди, проживающие
здесь никого не ждали.

Ли Вэй Ян спокойно подходила к двери и видела как Цзян Юэ Лань сидела на большом Кане
[печка-лежанка, из кирпича и глины] в белоснежной рубашке.

- Матушка, как Вы?

Прозвучал в тихой комнате чистый и нежный голос Ли Вэй Ян как колокольчик на ветру.
Никто из посторонних никогда бы не догадался, что эти два человека ненавидят друг друга.

Цзян Юэ Лань неожиданно увидев Ли Вэй Ян, отшатнулась и уставилась на нее.

В этот момент ей казалось, что лицо Ли Вэй Ян тщательно вырезано из белого нефрита, а
черные, красивые глаза, окаймленные длинными ресницами оставляли приятное впечатление.
Голубое платье с бантом сапфирового цвета выглядело красиво и свежо!

Вэй Ян была почти того же возраста, что и она сама. Почему она гниет и умирает здесь
каждый день, а Вэй Ян становится все свежее и свежее? Почему Бог так несправедлив?

Цзян Юэ Лань снова посмотрела на себя со стороны и от обиды ей захотелось заплакать. За
десять дней она словно состарилась на десять лет. Посмотрев в зеркало она увидела тонкие
морщинки, и несмотря на то, что они были тонкие как паутинка, они были видны с первого
взгляда. Она изо всех сил наносила румяна и пудру, но по-прежнему выглядела изможденной.

До того как она забеременела ей нужно было непрерывно подкреплять организм здоровой
полезной пищей. Ее тело было похоже на воздушный шар. И теперь после выкидыша ее тело
восстанавливалось медленно. Талия была похожа на мешок, ей приходилось использовать
тугие шелковые ленты для натяжения. Она никогда не знала, сколько у нее недостатков, но
сегодня она их обнаружила. Именно из-за внезапного этого открытия ей было особенно
невыносимо.

Цзян Юэ Лань уставилась на Ли Вэй Ян. Она была расстроена, ей хотелось плакать. Но еще
сильнее были чувство обиды и гнева по отношению к Ли Вэй Ян. Если будет возможность, она
наверняка отомстит за себя. На самом деле, у нее к Ли Вэй Ян не было никакой глубокой
ненависти. Это было лишь потому, что ей нравился Ли Мин Де, а она видела рядом свежую и



молодую, невинную Ли Вэй Ян.

Женщина, все-таки, причудливое существо, стоит немного позавидовать или заревновать и в
ответственный момент она готова выжечь степь.

- Зачем ты пришла? Ты хотела увидеть как я отчаялась и впала в уныние, и как осталась без
средств к существованию?

Цзян Юэ Лань посмотрела на Ли Вэй Ян и изо всех сил старалась подавить свою ненависть.
Она цедила слова и глаза ее горели.

- Муцинь, вы преувеличиваете. Я действительно пришла навестить вас.

Видя, что Цзян Юэ Лань заглядывает ей за спину, Ли Вэй Ян улыбнулась:

- Муцинь не нужно ждать, отец не придет и Лао Фурен тоже не будет…
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